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but did not understand Italian, and she stared at
the girl very steadfastly in silence. Turning to me,
she said, with a feeling of disappointment, " Is this
the beauty ?" I had already observed a gathering
cloud over the girl's black brows; her eyes began
to kindle. The lady then said to me, " And what
an atrocious expression she has!" Grazia darted
her fiery looks at me, and said in an inquisitive,
sarcastic tone, " Cosa dice la Signora ? "l Instantly
I said, "Dice che siete molto bella."2 She was
then greatly pleased and flattered, and a tinge of
red came into her cheeks, which gave a charm to
her dark brown complexion; and thus, by a great
deviation from truth, I saved this lady from some
gross and insulting expression. My mother would
have grieved over this infringement upon truth,
for, as I have related, she once flogged me well for
a lie and theft.
Another day Lady Davy came to pay a visit to
our savage beauty. I warned her ladyship as to
her deportment to Grazia when in her presence.
Lady Davy spoke Italian incorrectly, although
with fluency, so the moment my lady entered the
room she addressed herself most kindly to the girl,
and began to compliment her upon her great
beauty, saying, "Bellissima dawero,"8 and, after
chattering some time, took her leave. Grazia then,
1 "What did the lady say ? "   *'2 She says you are very beautiful."
a *< Yery beautiful, indeed."